
XIV. évfolyam MMtaM, (KlNflU) 1912 szeptember 15. 

„KISCZELL és VIDÉKE") 
K Ó Z Í R Ü E K O F C 6 G I U L N U J S A G . 

Mssftlsnlk minden T i u r u i . „KISCBBLL és vTOÉKH") 

•87 *TM 
Fel Í I T Í i 

I l l l i t l i i l > r : 
. . 8 kor. | Neg yedéere . . 3 kor. — 

értekeak-elait kedd. .xerda ea eafltftrtökoa. 

r eluloa axerltesziu . 
H u s s G y u l a 

Helyettes sierkeanó : 

B a k o n y i I m r e 

«o«r>eaaege«g ee ktaaMhlsm«e>l i 
Celldömölk. D ö m 8 1 k i alee, üoaibáa kiai — Ida ijté-
lenüők a lap szellemi ia anyagi réeaél illeti mindennéja) 

küldemények. 

A társadalom m o s t o h á i . ' 
A t e rmésze t , m é g mint egy é l t e t bol-

dogi ió és munkasfilozoflajelvek szerint 
beosz tó aggas tyán , d e r ű s k é p e t mutat, de 
haj. a de rűs fürtök kö l t é sze te már csak 
a muitak kö l t észe té t dicséri a mely u tán 
k ö v e t k e z i k az e lmúlás , az ö r ö k k é v a l ó s á g r a ' 
vagy a nihilbe való á tmene t . A r e m é u y t 
fakasz tó melegé t rejtegeti, a tavasz elmúlt 
v é g e van a nyá rnak . És most már csak 
az e lmúl t é v s z a k o k tapasztalatai vannak 
meg. Mint az ö r e g ember, kiben marosak 
az é l e t r e való v i s szaemlékezések tart ják 
az e földhöz 'való r agaszkodás t é s a k i 
há tborzonga tássa l gondol a b e k ö v e t k e z ő 
é v e k r e , a mikor v é g e lesz mindennek, 
v é g e as ideá loknak , me lyeké r t ifjúságá
ban rajongott, v é g e a küzde lmeknek , me 
Iveket az ideá lok megvi lágos i tásaér t foly 
tá to t t é s v é g e a nyugalmas aggkornak, 
mikor minden szenvedé ly lecsillapult. 

A nagy t e r m é s z e t is igy van ösz tá
j á n é p p e n . A hulló levelek nem emiékez
tetnek e g y é b r e , mint a b e k ö v e t k e z e n d ő 
megsemmisü l é s r e . Az a c i c á s é s nyugalmas 
é r z é s e k e t k ivál tó n y ö n g e n a p s u g á r mint 
egy reflexe az elmúlt időnek. Azután vol t 
-nincs. Mindennek v é g e , a t e r m é s z e t fel
veszi az u to lsó kenetet é s r e á borul a 
f e h é r lepel. 

Ezeket a sz in tén szent imentá l i s é rzése
ket , a melyek tő l a mai kor embere távol 
van, minden művész i eszköz nélkül kicsi 
b o l h á t ' . belőlünk as a hangulat, a mely 
v é g i g vonul m o s t a n s á g a t e rmeszé t egész 

vona lán . E g y m á s képé rő l olvassuk le, 
hogy ezeket az időszerű gondolatokat 
megé rezzük , hogy mindegyikünk, mint a 
t e r m é s z e t gyermeke fajialjuiyanuak elmú
lását . 

Ámde ezzel a fájdalmas érzéssel a 
jobb emberek sz ivébe beköltözik egy má
sik é r zé s is, a melyik sokkal intenzivebb, 
mint a melyet a te rmésze tben való szem
lélés fakasztott 

A jobb ember, a k i tudja azt, hogy 
mi embere i , mind egy Isten k é p m á s á r a 
alkottattunk, hogy szegény és gazdag, 
e g é s z s é g e s é s nyomorék , -g ró f é s paraszt 
egy és ugyanazon anyaabol v i u g y ú r v a , 
hogy' továbbá a mi gyar ló es tö r téne t i 
ha l ladás folytan kialakul t gazdasági rend 
s z e r ü n k oka, hogy olyan éles é s majd-

I nem á th ida lha t t á l - i különbség társadalmi 
osztály és emberek közöt t . 

A k i iné yebben belá t az emberi cse
lekmények s z ö v e v é n y e s műhe lyébe , a k i 

'a bűnt kiérzi a leg jámborabb maszk alól 
J ¡8, a k i tudja, hogy mennyi mél ta t l an 
j boldogul i f ezen a főidőn é s mennyi 
j ó r a v a l ó , d e r é k exiszteneia pusztul el a 
folytonos k e n y é r é r t való elkeseredett kHz 

j delemben, a k i "egyszóval az emberek 
egyen lőségé t vallja é s annak é p p e n ellen 
kezűjé t látja, annak szükségképpen ke l l . 
hogy összeszorul jon a szive, rágondolván 
a b e k ö v e t k e z ő t é l r e é s annak a szegény 
emberre wtló jn imlen borza lmára . 

Emberek vagyunk, gyar ló ha landók, 
az egyik ma, a másik holnap költözik el . 
R á v a g y u n k utalva az e g y m á s lé tére é s 
az utolsó u tcaseprő is csak olyan nélkü

lözhe t e t l en szerve a m i t á r sada lmi beren
d e z é s ü n k n e k , a mi é l e tünk könyebbü lésé -
nek é s l endüle tének , mint p l . a f iskális-
Miért kell hát majd annak dideregnie a 
hidegtől , neki, fe leséges tő l , g y e r m e k e s t ő l , 
holott eleget gondolt ő is arra, hogy be
csü le t e sen keresse meg a mindennapi 
kenye ré t , dolgozván é r t e k ö r m e szakad
táig. 

' Ezek a k é r d é s e k foglalkoztat ták időt
len idők ó ta minden m á s nemzet fiait, a 
h u m a n i s t á k a t é s ennek a felfogásnak k ö 
szönhetik jóformán az eu rópa i civilizált 
népfe l szabadulásoka t . 

Ma midőn k é t s z e r e s e n izgatóbb ez 
a probléma, mint valaha, ma, a mikor a 
a szegénysorsu nép nem veszi isteni ren
de lkezésnek a/.t, hogy neki koplalnia ke l l , 
mig más henyé lő javakb >n dúská l , ma, 
a mikor a tudás és nem a hit j e g y é b e n 
é lünk, bizony most jóval k iá l tóbban s__ta-
lán fé le lmetesebben hangzik a keny ret 
köve te lő t ö m e g k ívánsága . Ehez j á ru l 
m é g a d r á g a s á g és a j ö v ő é r t gondoskodó 

! humani s t ák feladata, hogy a s o p á n k o d á s 
politikája helyett a tettek sz in te ré re l ép
jünk é s talál junk oly e g é s z s é g e s gondo
latnak indí tékot , melynes; gyakorlat i k i 
vitele — ha nem is egészen — de leg
alább részben szün tesse meg a k e n y é r 
kérdés t , a mely egy' nagyszabású t á r s a 
dalmi akc ió hijján, k i tudja, milyen ve 
szedelmes m é r e t e t ö l the t m é g . 

A kiben e »y ember t á r sa i é le te é s j ó 
lé téér t igazán: l e lkesü lő szív lakozik, a k i 
á térz i a nyomor é s né lkü lözés minden fá
zisát az tudni fogja, hogy h u m á n u s k ö t e -

Egy kedves leányka jár a kertben. 
Magányos rózsás szép berekben, 
Tépi a levelet . . . 
Magában ajka suttog : 
Szeret ! . . . Nem szeret! 

Vidáman uj ágat szakasztva, 
Játszik s örömmel gyullad arca. 
Tépi a levelet.. . 
Ajka remeg örömtől 
Nem szeret I . . . Szeret! 

Kételkedés ragyog szemében, 
S próbál szerencsét uj levéllel. 
Tépi a levelet 
Halkan duzzog magában : 
Sneret!. . . Nem szeret! 

Még egy utolsó gondolattal 
Kernéi szerencsét más alakkal, 
Tépi a levelet.. . 
8 a bokorból hallatszik: 
Szeret... Szeretlek I 

a* 
Andriska Káról). 

Visszaemlékezett a szürke házra is a Ka-
binetszkajan, a melyből csak néhány évvel ez
előtt költözködött ki 

— Hat meghalt, — mondta ismét hátrafor
dulva a kocsis. — Isten nyugosztalja, de bestia 
volt a megboldogult. 

Nikolajevics megzavarodva, halálsápadtan 
ült a kocsiban. A sipkája felrevágódott, az ajka 
remegett. Sokan itiusnak tartották es csodálkozva 
és gúnyolódva néztek rá. Az imádott szerelmes 
asszonynak az a kedves; tiszta képe a melyet 
évek során at oly híven őrzött metr lelkében, 
most egyszerre eltűnt, elszállt vilahová, a honnan 
sohasem tér vissza többé. Talán nevetett rajta s 
nevet most is, a mikor a hóban levett sapkával 
ott állt a sírja mellet. A kígyó, a mit a keblén 
melengetett Vájjon Iwnyszor csalta meg. Biztos, 
hogy az, a kit ó sohasem látott 8 most elósször 
hallott róla. nem volt az egyetlen. És ó ugyany 
tisztelte az emlékét, nem egy asszonyét ; imád
ságába foglalta. 
, Eszébe jutott a sírhely, a melyet felesége 
mellett vásárolt Mo3t már megundoTodpttr-ettőlr 
Melléje nem kerülhetett ezek után, Most már 
mindennek vége, Egy nyomorult ember szétrom
bolta minden illúzióját, 

— Mit kivan — szólt hátra a kocsis — s 
ravasz vén arcán mosoly ült. 

Nincs semmi beszédem veled 1 — szólt" 
Nikolajevics. — Hajts jobbra, a bejárathoz ; oda, 
a hol a lámpa áll. Most már egyedül akaróit 
lenni . . . . 

MUtolajevics szinte támolyogva szállt k i ; * 
keze remegett, a labni inogtak Csak nagynehe-
zen bírta előszedni a bugyellárisat és akadozva 
olvasgatta a pénzt. 

— Nesze itt a jól megérdemelt béred I 
— Egy kis borravalót is adhatna, hiszen 

nagy szolgalatot tettem önnek I — szólt a kocsis 
követelőzve. — Ha én nem vagyok, sohase 
tudta volna meg ezeket a dolgokat. 

— Te gonosz állati Te barom ! — ordított 
rá Nikolajevics a fajdalom és a harag szenvedel
métől gyötörve és ráemelte öklét 

A ház portása kifutott a zajra és csodál
kozva látta ura felindulását. Karonfogta és gyön
géden bevezette a kapun. Azután visszatért, 
hogy fölvegye leesett sapkáját, a mely ott he
vert a hóban. Az emberek ia összecsődültek a 
különös jelenetre és rábámészkodtak a zihálló 
öreg úrra. 

A kocsis ezalatt rosszalólag, csóválta a fe
jét, miközben elhajtott a kapujától annak a ház-' 
nak, a hova egy legszebb es legszentebb emlé
kétől megfosztott öreg embert vitt . . . 

Ossip Dymov. 
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lességen nem lehet é r t en i egyes-egyedül 
a fények fel ismerésé é s a tények feletti 
okoskodást , hanem igen s módot kell nyúj
tani arra, hogy enyhül jenek az omber tá r 
Bak gondjai. 

—T5zT~az e n y l n t é s t ~ p e d i g lé t rehozhat ja 
egy hatalmas és a nemzet minden ré te 
get á t járó akció . Olyan humános mozga
lom, a mely magába Öleli e lsősorban a 
nemzet vagyonos osztályát, másodsorban 
a középosztályt . Mert tébénlénUl nem néz
het jük tes tvére ink magyar vére ink kiulu-
dását . I t t tenni kell valamit é s nem jaj-
veszélkedrji. A kinek a gondviselés adott 
annyit, hogy abból busásan félretehet , az 
járul jon nagyobb összeggel , kinek gyön
gébben ju to t t , az szegényebb, de okvet
lenül tegyen a szegénysorának e rdekében . 
Ezt követe l i a humanizmus, az emberi j $g 
é s a gyomor. 

Ha mi magunk nem teszünk feleba
rá ta ink é r d e k é b e n l épéseke t , ha mi ma
gunk hagyjuk vagy e icsenevészedni , vagy 
elpusztulni azt a uépele inet a mely kér
ges tenyeréve l s zükséges , bár alaulas 
munká t is végez , akkor milyen vé lemény
nyel lenyen a szegény sorsú magyar nép 
saját gazdagjaival szemben. 

Kell-e csodálkozni , hogy oly könnyea 
hitelt ad a magyar a lelketlen szocialista 
izgatónak, a mikor a».oü munkaadót vér
szívó pióc attak nevezik ? 

Itt tenni kel l , ha nem is alamizsna 
é r d e k é b e n a magyar ság teszi azt, a k i 
ad é s ő lesz az a k i vesz. de tenni kel l 
igenis a magunk é r d e k é b e n , a nemzeti 
fajfentartás és a humanizmus é r d e k é b e n . 

Az a körülmény, hogy ennek a rendeletnek 
a kiadása egybeesik a 4 százalékos koronájára 
dék páratlanul alacsony árfolyamával, arra en
gedkövetkeztet.i, hogy a peiizügymiuíszter ez 
zel az első koriuúnyzaii intézkedést tette a já
radék "olyamok javítására. Ugy latszik azenbnii. 

[hogy merVaduTairöEliehr komolyinrTogJtf kozuak 
a kérdéssel és nem lehetetlen, hogy a kormány 
másiranyu intézkedéseket is fog eszközölni. Any-
nyír hallottunk, "bogy a kormány elsősorban a 
biztosító intézeteket fogja nagyobb mérvű jara-
dekvasárlaara kényszerneni. 

HÍREK. 

Községeink és a koronajáradék. 
következő 
varmegye 

P l U i u ü e l T é t e l e t 

E M B E f i G Y Ü L Ó L E T . 

A mikor az esti csöndben ideülök az Író
asztalhoz és cru'kon at rovogatom a fekete be
tűket a fehér papirosra és gondolatban újra meg 
újra végignézem ennek az utálatos, otromba, 
pokoli élet-zagyvak-knak minden jelenségét: — 
olyankor azeteuiém leirui mind azokat a sötét, 
vad eszméket és pokoli romlátásokat, a melyek 
bennem kavarognak és undorral lölteuek ellni a 
nagy nagy semmi ellen, a. mit ugy hívnak, hogy 
É et . . . •> • - - | 

Mert olyan undorító, olyan kétségbeejtően 
ostoba ez az életnek nevezett nagy semmiség, 
mini maga az ember, a ki m- galkotta a társa-1 
dalmi rendszabályokat, a melyek egytól-egyig a' 
konvencionális hazugságok hamis pillérem epul-1 

tek föl. ] 
A teremtés koronájának, az emberiek a: 

müve ez; a ki komort-len vadállatiassággal t i 1 

pórja el tmbertársát a mindennapi élet tülekedő 
| zsibvásárjában. A hol nincs eszme, nincs szent-1 
ség, csak törtető hajsza, kemény lusa a minden-, 
napi kenyérért. És ha a nyomorult, éhes koldus 
talál egy száraz, kemény falatot: elébe áll egy: 
még ébesebb es ekapja tőle; ha kell, eletei 
áian ís. ( 

— ,Ha adod : adod; ha nem adod : veszem. 
Ez a rend a világon. Neked van. nekem nincs, 
nekem kell, neked nem. Egyikünknek el kell 
pusztulni a másikért; légy az te !* 

Utálatos, undorító kotyvalék az egész élet. 
Azzá tették az emberek. Az emberek, a kiknek 
fásult lelkéről letörölte a szeretet, a türes, a 
nemes indulatok értékes zon-áncát'az élet-küz 
delem. És helyébe gonoszságot, rosszakaratot, 
vad indulatot hintett e l ; és ez a- mag buja ter
mékenységgel árasztotta el az emberek szivét, 

szerű megóvása céljából — a pénzügyminiszter Elköltözött belőle a jóság, a szeretet, a szelíd 
úrral egyelértőleg — legcélszerűbbnek látom gyöngédség a nem maradt más benne, mint vad 

r = * r t r t t f ^ w g r t H ( S a i é g o ^ ••niiMden sz-^r.ju.-aief; 
nek arra, miszerint a feloldott kötvények ellen- m e s htáfát; vérlázító eszmék konkoly-niagva, bü7 
értékének helyrepótlására" szolgáló évi résztele- n B k g y ' l k o a niiazmái, a melyek lopva, orozva 
ken 4 szazaiékos magyar, koronajáradék kölcsön- rátapadnak az emberi lelkekre. . . 
kötvényeket vásároljanak . Sötét, szomorú kép ez. De igaz. Borzalma-

Felhivom ezért a varmegye törvényhatósá- 8 a n megkapó, velőtrázó, kérlelhetetlen igazság, 
gat, hogy a területén levő községeket saját, jól A m e l y e t n e n l l e h e t eltakarni a csillogó, cifra 
felfogott erdekükben világosítsa fel a tekintetben, s z a v a k köntösébe öltöztetett hazugsággal. A me-
hogy a legcélravezetőbb, ha mindenkor, a mikor : napról-napra százszor, ezerszer produkál az 
a helyrepótlas céljaira — egy vagy több évi 

• részletből — annyi készpénz all rendelkezésüukre, 
hogy azon legalább 100 korona névértékű 4 szá
zalékos koronajáradék kötvény vásárolható, á 
á rendelkezésükre alló összegei, a kívánt intéz
kedés megjelölésével, küldjek be a m. kir. koz 

A belügymiuistter a napokban : 
• érdekes rendeleiet intézte valamennyi 

törvényhatóságához : 
A községek tulajdonát képezett, a kötmé-

nyezés alól feloldott államadóssági kötvények el-
leuértekbeni helyrepótlás körül egyes. községek 
azt a célszerűtlen, sőt karos eljárást követik, 
hogy az évi visszatérítési összegeket hosszabb 
ideig gyüinölcsözetlenül pénztárunkban heverte

tik a helyett, hogy kamatveszteségeik elkerülése 
céljából koronajáradék kötvények vásárlása vé
gett a m. kir. központi állampénztárhoz terjesz 
tellek fel. 

A községek vagyoni érdekeinek kötelesség 

élet. A mikor olyan ulc-ú i>z emberelet, hogy 
akár tiz fill< rért habozás nélkül lekéseli egyik 
a másikat. — 

Elveszi tóle azt, a mit soha, soha vissza 
nem adhat .neki. Az életet, a mely akármilyen 
nyomorult, nehéz, küzdelmes is: mégis a ieg-

ooti állampénztárba a megfelelő összegű -kötve-'! t á g a b b . És-mindezt egy marék csillogó aranyert, 
nyék vásárlása és bötményezés végett A menyi-1 t a l a a c s a k e»"" k«« fillérért, 
ben pedig' valamely . község már rendelkeznék 
ily helyrepoüasi részletek befektetése folytia köt-
vényozett i^nzSzalékos inágyár koronajáradék 
kötvénnyel, az esetben a kamatfizetést teljesítő 
Ér. adóhivatal utján a kötvénvásárlásra fordítandó 
készpénzzel együtt a már Jcötyényzett -kötvény 

= é s annak kamatfizetési ível Tsrbeküldeii3ö~a m. 
kir. központi állampénztárhoz oly célból, hogy 

De talán nem is egeszén az ember a hibás.-
Talán maga az elet; talán a társadalom",' a mely-
ferde, egészségtelen berendezkedésével gyilkoso
kat, prostituáltakat, züllött existentiakat nevel. 

De hát ilyen az élet" 
— Ha adod: adod; ha nem adoiTveszem. 

Kz-a-rend a világon. Neked van, nekem nincs 
nekem kell, neked nem. Egyikünknek el kell 

az ujonan beszerzendő kötvény a már meglevő P u 3 z t u l m a 'más ikér t ; légy az te! 
kötvényezett kötvénnyel egy kötvénnyé legyen. I 
összeírható. 

Szemüveg. 

•»„; -— Esküvő. Meggyesi Somogyi Aladár cell
dömölki szolgabíró e hó 24-én délután 5 'ó rakor 
tartja esküvój-t lorántházai és zágoihiilai Leránt/t 
Irma urleáiiuyal a helybeli rom. katb. plébánia 
templomban. 

. — » k^BHIt*úf bizottság Méze. Vasvar 
megye közigazgatási bizottsága szerdán d e. 
tartotta meg rendes havi ülését a vármegyeháza 
kistermében Béiássy István dr. főispán elnöklete 
mellett Legelőször a tárgysorozat megkezdése 
előtt üdvözölte H főispán a magjelenteket é s . 
bemutatta az először megjelenő KuHsstky Ernő 
dr. kir. tanfelügyelöt, mint a ki a varmegye tan
ügyi reszortját vezetni fogja Utána //erőst Géza 
terjesztette ely alispáni jelentését, ebből kitűnik, 
hogy a közbiztonsag-javult augusztus havában. 
Bognár József törvényhatósági iöálíatorvos'--ör
vendetes jelentése következett ezu án, hogv az 
állatbetegségek szórványosan fordultak elli és 
nagyobb bajt nem okoztak. 'A szombathelyi jegy
pénztár szaporítása vég»tt az üzletig izgatósag-
hoz ír át a bizottság. Adófizetési meghatározás 
és egyéb kisebb jelentőségű 'dolgok letárgyalása 
után Mezihradssky Kálmán dr. ti>z;í főorvos 
jelentése következett a varraegye, kozegeszségi 
állapotáról, a mely általában kielégítő Az uj 
tanfelügyelő ken most szot. Nagy várakozással 
ily erteimü nyilaikoza'ot tett programja gyanánt: 
Működésem megkezdésekor mely tisztel':!'lel ké
rem a küzigaZL'atasi bizofság támogatását. Nagy
érdemű elődöm kevés munkakört hegyott sza
momra, de en iparkodni fogok ezt a - munkakört 
kiszélesíteni es teljes egeszében b-tölteni. Leg
főbb vezető elvein, hogy a magyarságot terjesz-
szem us az idegen nyelviteket a magyarság 
javara előnyben ne részesítsem. E'.után Ernuszt 
József dr. ny. főispán vázolta és hivta fel Kuli-
széki figyelmét ii városi iskolák államosítására, 
meiynek revén súlyos anyagiaktól szabadulnának 
img u varos polgárai. Gryneusz György helyet
tes pénzügy igazgató terjesztette ezután elő a 
varmegye adófizetéséről szóló jelentését, ebből 
kitűnik, hogy az egyenes adók kivetését jóresz-
ben mar befejezték. Ezzel a közigazgatási bizott
ság ülése 12 órakor véget ért. 

— Eljegyzés. Rosenierg Sándor kereskedő 
Keszthelyről eljegyezte Vittotann Erzsébetet Cell
dömölkről.-- 1—-— 

— Kisfaludy Sándor régi sxisiiza Balaton
füreden. Kisfaludy SándornaK, a mult század h i -
res költőiének' kezdeméhyezésére 1834-ben 
közadakozásból színház épült Bulatontttreden, 
Ez a színház az idők folyamán elpusztult es 
klaszikus stilü faragott oszlopait elföldelték A Ba
latonfüreden pár evvel ezelótt alakult Kisfaludy 
Sándor Társaskör legutóbb elhatározta, hogy a 
regi színház kómaradványát Kiásatja es emlékül 

\ a balatonfüredi parkban fölállittatja. Hajdú 
| Tibor dr. paiionhalmi főapát a kegyeletes terv 
| megvalósulására az engedelmet megadta és a 
napokban már meg ís kezdték a műemlékek föl-

I tárását. Az egyik faragott kőoszlopot már el is 
j helyezték a Balatonpart közelében 
I •— Hivatalvizsgálaíok. Dukai TakácA Márton 
! celldömölki jarasi főszolgabíró a héten a járás 

azaz kedden Ostfiasszonyfán, Kováts Dénes kör
jegyzői hivatalában. 11-en pedig, azaz szerdán 
Egyházaskeszőn, Sehulze Károly körjegyzői hiva
talában.* A . tapasztaltak felett megelégedését 
nyilvánította a vezetőknek a főszolgabíró. 

— legrert vasúti. Vasárnap éjjel történt 
az eset. hogy a Magyar Király vendéglőben 
valami mulatságfélét tartottak a vendégek. Konc 
Jenő mav állomási elüljáró is ott volt és össze-
kűlömbözött Tóth István celldömölki kőművessel, 
a ki a .maga igazat Konc fejbeverésével is iga
zolta. Éjjeli csendháborítás végett feljelentették 
a hatóságnál. 

— üj tanító. A jánosházai káth. iskolaszék 
a püspök rendelete folytán szervezte a 7. taní
tói "állast s arra Werner Imrét, a kertai kántor
tanító f i i t egyhangúlag megválasztották. 

— Szüreti maiatság. A celldömölki iparosok 
es raáv. alkalmazottak szeptember hó 24 en. ked
vezőtlen idő e s i ' f n 29-én a Korona-szállóban szü-
retelesi ünnepélyt yendeznek. A humoros szövegű 
meghívókat a het folyamán bocsátották ki. 

— Cigáayyerekedés. Hétfőn e hó 9-én dél
után a helybeli cigánytelepen meglátogatta Ko
lompár József (Pepi) celli cigányt Kolompár 
•laMj|s magyargencsi kollegája. A látogatás azon
ban rosszul ütött ki, mert a Pepivel szóbeli 
összekülónbözés utan a bicska fejezte be a/-János 
látogatását, a miért Kolompár Pepit feljelentet

ték a kir. járásbíróság, mint biintefe bíróságnál. 
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— Kabátlopás. Megkezdődtek az ember-
végű hónapokkal a nedves és hűvös, őszies idő
szakok, ezekkel pedig a kabátlopás. E hó 9-én 
a Magyar Király v. ndeglőbe betért StabS István 

celldömölki máv. fékező egy pohár italra, addig 
mig s. bor melleit i-liildögo t. letette a téli ka-
bátjaT'B korcsma "fogasára Közben betért a vén-
déglóbe Fülöp István kollegája is. a ki azt gon
dolta, tán nem veszik észre az 50 koronás kabát 
eltűnését, elvitte hát ő maga, hogy mas ne ré
szesedjék benne. Azonban rosszul számított, ki 
tudódott az eset és feljelentették az illetékes 
hatóságnál. 

— Ilfogott tolvaj DÓ. JA fogást csinált a• 
magyargenesi esendőség e hó 6-én Kemenes-' 
szentpéteren. Családi Anna rovo't mul'u nőt, a 
kit több ízben elkövetett lopásért hosszú idó óta 
köröztek a hatos «gok. letartóztatta és átadta a 
celjdömölki kir. járásbíróságnak.' 

— Iparengedélyeiéi. Uj iparosok és keres
kedők jelentetlek be az iparhatóságnál a héten 
iparengedély iránti kérelmüket: u. m- Németh 
Laszlo hentes, Pap Efnóne eipész és Grünjeld 
József kóser éikezde, csemegeüzlet és kávémé
rés gyakorlása iránt. 

— Hzjsza egy betörő haszár elles. Vak
merő betonit fogolt el a uapoxban a szentgott-

' hárdi c>endör<eg Horvátit Lajos közhuszár sze
mély ében, a ki Síabadságideje alatt kisebb-nagyobb 
betöréseket követett el- Mivel szabadságideje 
leteltévél nem tért vissza a kaszárnyába, kiadták 
ellene a körözést, most már, mint katonaszöke
vény ellen. A szentgotthárdi _csendórőra egyik 
járőre tartóztatta le és egy csendőr vonatra 
ült vele, hogy előbb Nagylengyelbe odaérje, a 
lopások kiderítése végett. A tolvaj katona rend
kívüli elszántsággal, furfangosan menekült el a 
csendőr mellől. A csendőr a Celldömölk—csák-
tornyai vonalon kísérte Horváthot azzal a céllal, i A mi hazánknak, (mint legtöbb falusi 
houy Csáktornyáról azután tovább viszi emberétjlaknak) volt bet öreg kolduló houvédje. 
a somogyi községbe. Jánosbáza táján egy percre 
magára hagyta a katonát s kilepett a folyosóra. 
Ereket a pillanatokat használta fel Horváth: 

kocsi) ablakát,[között, 
vonat-1 

Szomorú képek. 
Irta: Teleír Tíl 

f Félisteiek a sárban. 
Nem tudom, más is ugy érez-e, mint én ? 
De nekem ngy fáj, de olyan nagyon fáj, ha 

szabadságharcunk eszményi hósei közül egy-egy 
elzüllött alakot latok. -

Fájdalom ! van köztük nem egy ilyen is. 
Mí tette őket elzüllötté? y~. 
A lélek ölte e meg náluk a testet.^yaéy a 
i lelket ? / 
Ki tudja ? / 

. Oh, ha én igen gazdag ember volnék I — 
Akkor nem volna rongyos honvéd/ e hazában. 

Ugy szánom őket. ( 
Egyszer kérdeztem egy öreg elzüllött 

védet, ki a szabadságharcban főhadnagy 
hogy: miért iszik oly sokat ? 

0 azt felelte : '.Mert sokat kell felednem 
— Es ivott soka', sokat. 

Egyszer aztán holt részegen összeesett Sá
ros lett- az arca. 

Az én szemem pedig könnyes. 
Es én mégis ugy tiszteltem, ugy szerettem 

ezt a sáros, ezt a rongyos alakot. 
Rongyos ruhája alatt egy kóc madzagra 

akasztva lógott keblén az ezüst vitézségi érem. 
Ezt nem itta be soha. 
Ugy szeret em 

kezét megcsókolni. 
Mem bánom, nevessen ki 

kinek szíve van hozzá. 

Oh, hogy egyenesedett föl görnyedt alakja, 
bogy villogtak előbb még fénytelen szemei, hogy 
magasztosult Tói arc t, midőn a győzelmes csa
tákról beszélt. 

Kértük, hogy beszélje el saját élettörténe
tét. 

majd 

szent 

hon
volt, 

Pár percig céltalanul nézett a levegőbe 
Aztán izmos öklével az az asztalra ütve 

felikiáltott: .E, hagyjuk ezt urak. Inkább 
mást beszélek el*. "-

— Az én történetem igen rövid. 
Orvosnövendék voltam-
Honvéd lettem. 
Szerettem egy leányt, imádtam egy 

eszmét. 
Aztán ! — folytatá könnyes szemmel, — 

aztán elbukott a lány, elbukott e szent eszme, 
elbuktam ntánnuk én. Hát még vas valami szent 
a nap alatt ? 

— Igyunk egyet urak!! Nem is olyan rossz 
ez a bor, mint gondoltam. 

Koccintottunk az öreggel, ki miután borát 
kiitta, igy szólt: 

— Igaz biz, megígértem, ! ,«gy egy 
történetet mondok el, tehát hallják az urak 

volná^sáros arcát, szurtos 

naivságomért, a 

Az egyik közlegény volt, a másik 
A közlegény banki illetőségű. 
Résztvett a móri csatában is a 

uri 

őrnagy, 

többek 
gyors mozdulattal fölnyitotta a 
azon kérésziül kivetette magát a robogó vonat-1 - A Hunkár család viseltetett rá gondot, de 
bó . A vonat ajánoshazi állomáson volt , mikor azért évenkiut kétszer-háromszor eljött hozzánk 
a esendői észrevette a katona eltűnését Atku- is. Páltelekre. En mint kis gyermek, kértem, hogy 
tattá a kocsit, de Horváthot nem találta; azután meséljen. 0 mesélt, sokat 8 én hallgattam isteni 
a vagányokon viBszafelé haladt s a jánoehazai félelemmel. 
csendőrség bevonásával nyomozott atána, de 
vakmerő ember nem került elő. Most az egész 
vasmegyei és szomszéd megyebeli csendőrség 
keresi 

— Ingyenes Balatoni kalász. A Balatoni 
SzövetségneK most jelent meg az ingyenes bala
toni kalauza. A szép kopekkel díszített kalauzt 
a szövetség 60 ezer példanvban nyomtatja és 
osztja szét 10 filléres bélyegdij mellett a csinos 
füzetet bárki megkaphatja a szövetség titkári 
hivatalából Balatonfüreden 

— Elmaradó ellenőrzési szemlék. Emlitetűk 
már, hogy a honvéd tartalékos legénység ellen
őrzési szemleje is elmarad az idén. Legújabb 
rendelet szerint a közös hadsereg nem tényleges 
állomanyu legénységének szemleje ís elmarad. 

I I . 

A fnralyás király. 

épült borközraktár pincéje teljesen elkészült, 
most folyik a pincéből kiágazó cementbordók 
készítése és az egész pince felszerelése. A mun
kálatok oly, gyorsan haladnak, hogy a raktár az 
ősz folyamára már teljeses elkészül. A raktárba 
20.000 hektoliter bor fér el. r 

— Állatdijjazás Celldömölkön. A- vasmegyei 
gazdasági egyesület e hó 12-én csütörtökön dél
előtt 10 órakor a községi vásártéren tartotta 
meg ilukai Takac/t Márton járási főszolgabíró 
elnöklése mellett állatdijazását, a mely a kiállított 
anyag nagyságát tekintve, igen jónak mondható. 
A kisgazdák által kiállított tenyeszanyag határo
zottan jó volt A bíráló bizottság működésében 
résztvettek az elnök főszolgabírón kívül : Röszler 
Károly igazgató-titkár. Förster Ottó kir. gazd. s 
felügyelő, Bárdossy Sándor, Raffel Dénes föld
birtokos, Loránth Gyula, Maróthy László dr. és 
Szalay József városbíró. A felhajított díjazást 
a Koronában ebéd tejezte be, melyen a bizott
ság tagjai vettek Teszt. 

— A celldömölki ipartestület közgyűlése e 
hó 15-én d. u. 1/,3 órakor lesz megtartva a vá
rosháza tanácstermében Sealay József elnöklése 
mellett. Tárgyak : 1. Az ipariskolai tanitók fizeté
sének megállapítása. 2. Ipariskolai tanórák mejfc 
állapítása. 

— Pályázat. Celldömölk községben ürese
désben levő rendőri állásra az elöljáróság pálya 
zatot hirdet Fölhivatnak mindazok, kik ezen 
állásra pályázni óhajtanák, bogy kérvényeiket 
szeptember hó 21-ig az elöljárósághoz adják be. 

Egyszer aztán elmaradt tőlünk végkép a 
mi öreg közvitézünk. 

Nem tudtam hova lett 
Mégis csak harcban mult ki szegény. Habár 

dicstelen harcban. 
Az őrnagyra már világosan emlékszem. — 

Mintha csak most is látnám. 
Előttem áll a tisztes, ezüst-fehér szakállá

val, hosszú ősz bajuszával, elpusztíthatatlan szer
vezetet gyauittató, robostus termedével. Kopott 
aranyzsinóros, őrnagyi atillát s bozzá télen-nyáron 
fehér vászon-nadrágot viselt Igy .equipirozva" 
(AZ .equipirung" 1848 elóttt 800 usque 100 fo
rintba került a lovasságnál, mely összeget a szü
lőnek, vagy gyámnak biztosítani kellett mielőtt 
az illetőt hndnagygyá nevezték ki.) szokott hoz
zánk is ellátogatni majd minden évben. Én is-

— Egyszer lerándultam a hnvisok közé, 
egy volt bonvédtáraamat magi nógatandó, kinek 
ott nagy terjedelmű birtoka volt. kezdé elbeszé
lését az őrnagyunk. Szívesen lámtt. 

fcl'-elbeszelgettunk a multr-il. 
Az együtt eltöltöft szép, de keeerüan végző

dött időkről. 
S>ep tavaszi idő volt. 
Kiültünk a verandára pipázgatni és gyö

nyörködtünk a táj vadregényes szépségében. 
Fent a hegycsúcsokon hó, jég, zuzmó, lent 

a völgyben üde zöld tenyészet' illatos, virágos 
rétek, itt-ott buján fejlődött zab és rozs vetés 
táblák. 

A réteken kolompoló tehén csorda. A be 
gyeken birka és kecske nyáj. 

A pásztorok furulyája busán sírt fel koron
ként százszor visszhangozva a begyek közt 

Elmeiázva hallgattam az" édes bus han-
gokat - ..:-.-„ . 

A bus nótát felváltotta egyszerre egy álta
lunk jól ismert, sokat üldözött nóta dallama : 
.Mégis huncut a német* 

Bámulva ocsndltam fel megrengésemból. 
Hol veszi magát itt e dal? A havasok között A 
románok tilinkóján. 

Megkérdeztem a házi gazdámat ki igy fe
lelt : — A furulyas király mutatatja magát, a 
Jnaka Ábrahám. 

— Hogyan kerül ő ide ? kérdeztem. 
— Hogy á m ? 
Isten keze, a boszuló nemesis sújtotta ő t 
Megőrült s most itt bolyong, fújja furulya-

«4.T-".i*^«l*S(í3^^ végzendő elkerültem a szülői háztól s 
igy vagy 10—12 évig nem találkoztam őrnagyunk
kal, mig nem egyszerre 10 évvel ezelőtt a lo-
vásapatőnai vendéglőben láttam meg ismét őt. 

Ebkor már teljesen el- volt züllve. Ruhája 
egyik helyen rongyos, másik helyén iromba öl
tésekkel .folt hátán folttal foltozva 

ját. 
Mi tartjuk őt, itteni magyar birtokosok, 

kiknek csalájdait hajdan az ő népe ölé, pusztítá, 
gyilkoló. . 

... A gz.0, t e l i««^ lB^-» .Wfe{8Í ' szegeny . 
Ha kap valamit, bármily csekélységet is, 

köszönettel fogadja. 
Beszédet mindig ezen mondással szokta be

fejezni : ,Nu cread nemtul" a mi magyarul any-
nyit tesz, bogy nem hiszek a németnek 
. _ Az arckepe alá, mit pár évvel előbb is 

iotwzva- l m é g boldognak, boldogtalannak szokott osztogatni 
rumban l e v o : e z t szokta I m i : .Népem a német hni«™».ií« '»» 

delírium tremens. 
Bambán nézett rám. 
Megmondtam neki, hogy kivagyok. 
Nagysokára aztán mégis csak kezdett em-

ékezni ram. 
Talán nemisrám emlékezett, csak házunkra 

hol azelőtt többször töltött pár nyugalmas napot. 
Behívtam az öreget magammal az ebédlőbe. 
Hozattam egy jó üveg rizlinget 
K náltam, hogy igyék - . , - • " ' • 
O keserűen mosolyogva kért, hogy hozat

nék az ő számára valamelyes jó erős gugyit. 
Nem tettem meg. 

• Féltem, hogy hamar fog berúgni s igy 
nem beszélhetek vele többé okosan. 

E közben többen is jöttek asztalunkhoz is
merőseim közül. 

Elkezdtünk egyről másról beszélgetni. 
öregünk- is ^ráfanyalodott* lassankint a jó 

rizlingre. Később, mint vettem- észre, -Ízlett-« 
neki. 

Természetesen a társalgásunk nemsokára a 
szabadsághars egyes eseményeire tért át. 

Kértük az .Őrnagy bácsit (igy neveztük öt) 
hogy- beszéljen el egyes epizódokat életéből. 

Megtette. 

bolondja, én 
meg a uepemé" fejezó be bajtársam "felvilágo
sítását. 

Eddig tartott a honvédbácsi elbeszélése. 
De jó is, hogy véget é r t mert nagyon ne

hezen kezdett forogni a nyelve.-
Kezdett használni neki a sok jó rizling. 

Többé én aztán nem is találkoztam öre
günkkel. Ki tudja, hova hányta vette a sors keze. 

Tán valamely korházban ért veget viszon
tagságteljes élete. 

í t a V ö á f e Ö & l J Ó ' v l Z . . 

I A SZÉNSAVAS ÁSVÁNYVIZEK 

KIRÁLYA ! 
féraktar Cslldömölkóa: Stytr Byulaaal 
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Kemenesaljái Közgazd. Hitelbank 
IÁZ osztrák magyar bank 

m e 11 é k h e 1 y e.) 
C e l l d ö m ö l k . 

Betéteket elfogad 

4- ' , °'l 
kamatoztatással. 

Leszámítol üzleti és macán váltókat. 
Jelzálogkölcsönöket folyósít. 

Értékpapírok é s idegen pénzek vételét 
és eladását, eszközli. 

Folyószámla kölcsönöket nyújt. 
A vele egyesült Hitelszövetkezet olcsó 
kölcsönöket ad kényelmes heti vissza 

fizetésre. • \. -
Biztosítási osztálya elfogad élet, tüz, 
jég, baleset, szavatossági stb. biztosi 
tasokat az E'só Magyar Általános Biz-

-;! tositó Társ-részére ~ 

É r t e s í t é s . 
A Kemenesaljái Közg. Hitel bankkal 

egyesült Kemenesaljái Önsegélyző Hí-
tcjs.z^p.tkezet ^C^wniö l i^ jpps t a.a-^ 

- ilh»íaHBég i i'-lí: ".(3- eves) évfArsníatatt ' 
Egy üzletrész 50 fillér. Az üzletrészek 
jegyezhetők a Hitelbank üzlethelyisé
gében. A tagok egy üzletrész utáu 70 
K kölcsünl vehetnek fel előnyös ka
matfizetés és kényelmes heti vissza
fizetés mellett. 

I 

©i_ü®l§l 
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m I l i 
É r t e s í t é s . Ii! III 

p l a s i a " ® " I i Alulirott közhírre teszem, tn'isz. 
rint Celldömölkön a Papai n cáhs 
levő saját házamban 

zálogintézetem 1 

t 0 ~ A jelenkor l e g j o b b t e t ő f e d ő 
-yaua az ~1&rf 

v S l i K S T I M L A . 

— a hol előnyös feltételek ne 
hónapig kisebb nagyobb köle 
folyósltok — már megnyitottam 

Tisztelettel 

II-u 3 
illőket 

-(ihn lavitast nem 
_v mentes, v ízhat lan 

H A R O M szobát lakás mellekhelyiségekkeh 

villanyberendezéssel november l-re 

kiadó őz". Bakonyi Józsefnénil 

Celldömölkön, Kit utca 9. 

A mi i t i rda l&ok . . . 
Cipőm tzép ét tökéletes, 
Benne járni élvezetet, 
Mert ha cipót tzegzek varrok, 
Rajt' van 

- Klpusziiihatati.ii 
igenyel. T ű z m e n t e s , 
es viharálló. 

Alatta a p a d l á s télen n e m 
hideg, nyáron viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert n befedett t e rü le t 
négyzetméterenki t i t I " kí logram — hol-
o't a hornyolt cserépből n é g y z e t m é t e r e 
40 kg., közönséges cse réphői 65' kg., igy 
palafedésre a legköiinyelio te tő é s a leg
gyöngébb- fa l is alkalmas. 

L e g m e s s z e b b u e n o 
j ó t ü i í á s ! 

Felvi lágos í tás t , á r j egyzéke t é s m i n t á t 
k ívána t r a ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
R.-T. János háza. 
Iroda: Zollner Bélánál Jaoosíiáza 

Kaucsuk tarák. 

Sirolin Roche 

értékelése. 

Árvaház Büdingenben. 
Posta Maxstadtban, 1911. I X . 2. 

Örömmel értesítem, hogy a Sirolin 
.Roche' nagy szolgálatot tett nekünk, 
különösen influenza ellen vált be na
gyon jól s nem ia tudok hasonló meg
betegedések ellen biztosabb ssert, mint 
a Sirolin .Rochet*. Mindenkin segített, 
a ki használta. 

•á r ia ftaadska nővér, 
betegápolónő 

Árvaház. 
Pépinvilleben, 1911. VIH. 23. 

Bátorkodunk önnel örömmel közölni, 
hogy a Sirolin 9Roc/ieu-sal gyermeke
inknél jó eredményt értünk el, emiért 
legnagyobb megelégedésünket nyilvá
nítjuk. Jó hatást tett gyermekeink kö
högése és nyakfájdalma ellen, a mi 
nagy enyhülést és megkönnyebbülést 
szerzett nekik, 

•ária: Let. jézustársasági nővér, 
főnöknő. 

Brünn, 1910. szeptember 

A szünidei gyermektelep idei szezon
jának lezárásakor alulirt egyesületi 
vezetőség indíttatva érzi magát arra, 
hogy tisztelettel közölje Önnel hálás 
köszönetét, a miért az orvosi kezelés 
alatt levő gyermeknél az ön Sirolinja 
a szünidei telepen oly kedvező hatást 
ért el. 

i briüini szünidei telep bizott
sága Brou Olieriderfkaa. 

Nyomtatott a kiadótulajdonos .Vörösmarty-könyvnyomda ea hírlapkiadó vállalat gyorseajtóján Devecserben 1912 
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